
GARAGE DOORS • GARAGENTORE • PORTES DE GARAGE

BIG TOR

Solid and reliable, 5 years of warranty!
Solide und zuverlässig, 5 Jahre Garantie!

Solides et fiables, 5 ans de garantie!

With personalized make-up, best suited for your needs! 
Mit individuellem Charakter, an Ihre Bedürfnisse angepasst!
D’un caractère individuel, adaptées uniquement pour vous!

Fast delivery and rapid service in case of damage! 
Schnelle Lieferung und bei Beschädigung blitzschneller Service!

Livraison rapide et, en cas d’un endommagement, service instantané!

Make an entrance! - Wahle  diese Tore ! - Entrez a ces portes!.. ,



coating to any RAL pallet colour of your choice
Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL

BOLONIA

STANDARD COLOURS • STANDARDFARBEN • COULEURS STANDARDS

STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN

COULEURS DE BASE

Antracite similar to Ral 7016
Anthrazit ähnlich Ral 7016

Anthracite semblable au Ral 7016

(thickness 40mm)
Paneel with microsurface is a combination of modern, elegant look and practical design. This intriguing 
stylistics has a growing group of enthusiasts, is increasingly fashionable and eagerly chosen at the moment. 

(Dicke: 40mm)
Paneel mit Mikroprofilierung ist eine Verbindung von modernem, elegantem und praktischem Design. 
Dieser interessante Stil ist immer beliebter und gefragter und wird sehr gerne ausgewählt.

(épaisseur de 40 mm)
Le panneau à micro-profilement est une combinaison d'un design moderne, élégant et pratique. Cette 
conception intéressante gagne un nombre toujours plus élevé de passionnés, elle est en train de devenir de 
plus en plus à la mode et est choisie avec plaisir.

BOLONIA



WENECJA

DECORS
DEKORE
DÉCORS

Golden Oak
Goldeiche

Chêne doré

Chestnut
Nuss

Noyer

Mahogany
Mahagoni

Acajou

STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN

COULEURS DE BASE

White similar to Ral 9010
Weiß ähnlich Ral 9010

Blanche semblable au Ral 9010

Brown similar to Ral 8014
Braun ähnlich Ral 8014

Brune semblable au Ral 8014

(thickness 40mm)
Panel with horizontal ribs in a wood-like decorative design. 
Venice is above all timeless classics and elegance, as well as performance efficiency. 
This practical design makes any scratches and traces of use virtually unnoticeable.

(Dicke 40mm)
Paneel mit waagrechten Sicken in Holzoptik. 
Wenecja ist vor allem zeitlos klassisch und elegant und zeichnet sich durch effektive Ausführung aus. 
Dank des praktischen Designs sind Kratzer und andere Abnutzungsspuren kaum sichtbar.

(épaisseur de 40 mm)
Panneau avec des rainures horizontales, motif à base de bois
Le panneau Wenecja est tout d'abord un classique intemporel, une élégance et une efficacité de la 
mise en œuvre. Ce design pratique rend toutes les rayures et les traces d'utilisation presque invisibles.

WENECJA

STANDARD COLOURS • STANDARDFARBEN • COULEURS STANDARDS

coating to any RAL pallet colour of your choice
Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL



Wide range of veneer to choose from
Reiche Auswahl an Beschichtungen

Multitude de placages à choisir

MARSYLIA

WERONA

STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN

COULEURS DE BASE

STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN

COULEURS DE BASE

DECORS
DEKORE
DÉCORS

White similar to Ral 9010
Weiß ähnlich Ral 9010

Blanche semblable au Ral 9010

White similar to Ral 9010
Weiß ähnlich Ral 9010

Blanche semblable au Ral 9010

DECORS
DEKORE
DÉCORS

Golden Oak
Goldeiche

Chêne doré

Chestnut
Nuss

Noyer

Golden Oak
Goldeiche

Chêne doré

Chestnut
Nuss

Noyer

Rustic oak
Eiche rustikal

Chêne rustique

(thickness 40mm)
Panel with midrib in a wood-like decorative design.
Marsylia is a design with an extra touch of elegance; very practical 
and excellently concealing any scratches.

(Dicke 40mm)
Paneel mit hohen Sicken in Holzoptik.
Marsylia ist ein Design mit elegantem Stil; ist sehr praktisch und kaschiert jegliche Art 
von Kratzern hervorragend.

(épaisseur de 40 mm)
Panneau avec la rainure haute, motif à base de bois.
Le panneau Marsylia est un design avec une touche d'élégance ; très pratique et 
masquant parfaitement toutes les rayures.

(thickness 40mm and 60mm)
Panel with midrib, unlike Marsylia is characterized by smooth structure. 
Verone is an exquisite design for those 
who appreciate exclusive style and elegance.

(Dicke 40mm und 60mm)
Paneel mit hohen Sicken, im Gegensatz zum Paneel Marsylia zeichnet sich Werona 
durch eine glatte Struktur aus. Mit seinem schönen Design eignet es sich für Personen, 
die einen exklusiven und eleganten Stil schätzen.

(épaisseur de 40 mm et de 60 mm)
Panneau avec la rainure haute, contrairement au panneau Marsylia, il se 
caractérise par une structure lisse. Le panneau Werona est un beau design 
pour ceux qui apprécient un style exclusif et l’élégance.

MARSYLIA/WERONA

coating to any RAL pallet colour of your choice
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL

STANDARD COLOURS • STANDARDFARBEN • COULEURS STANDARDS

coating to any RAL pallet colour of your choice
Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL



BARCELONA STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN

COULEURS DE BASE 

DECORS
DEKORE
DÉCORS

White similar to Ral 9010
Weiß ähnlich Ral 9010

Blanche semblable au Ral 9010

Antracite similar do Ral 7016
Anthrazit ähnlich Ral 7016

Anthracite semblable au Ral 7016

(thickness 40mm and 60mm)
Flush panel without patterning. Plane, smooth structure makes 
the door made of the Barcelona panel look extremely elegant and 
creates an effective uniform pane.

(Dicke 40 mm und 60mm)
Paneel ohne Sicken und Muster. Durch die flache, glatte Struktur sieht das 
Paneel Barcelona außergewöhnlich elegant aus und bildet eine 
beeindruckend einheitliche Tafel.

(épaisseur de 40 mm et de 60 mm)
Panneau sans rainures et sans ornement. Structure aplatie, lisse qui rend la 
porte en panneau Barcelona extrêmement élégante et qui crée une plaque 
impressionnante et uniforme.

BARCELONA

Golden Oak
Goldeiche

Chêne doré

Chestnut 
Nuss

Noyer

Winchester
Winchester
Winchester

Wide range of veneer to choose from
Reiche Auswahl an Beschichtungen

Multitude de placages à choisir

STANDARD COLOURS • STANDARDFARBEN • COULEURS STANDARDS

coating to any RAL pallet colour of your choice
Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL



PARIS

DECORS
DEKORE
DÉCORS

Golden Oak
Goldeiche

Chêne doré

Chestnut 
Nuss

Noyer

Mahogany
Mahagonie

Acajou

STANDARD COLOURS
GRUNDFARBEN
COULEURS DE BASE

White similar to Ral 9010
Weiß ähnlich Ral 9010

Blanche semblable au Ral 9010

Brown similar to ral 8014
Braun ähnlich Ral 8014

Brune semblable au Ral 8014

(thickness 40mm)
Panel with coffer ribs in a wood-like decorative design. 
Paris is a completely different design from others, it is a perfect choice for those 
who appreciate classic beauty with a touch of elegance.

(Dicke 40 mm)
Paneel mit Kassettenprägung in Holzoptik.
Paris zeichnet sich durch ein ganz anderes  Muster aus als die übrigen Paneele und ist die 
ideale Wahl für Personen, die das klassische  Schöne mit etwas Eleganz schätzen. 

(épaisseur de 40 mm)
Panneau avec des rainures, caisson sur le motif à base de bois
Le panneau Paris est un design complètement différent des autres, elle est un choix idéal 
pour ceux qui apprécient la beauté classique avec une touche d'élégance.

PARIS

STANDARD COLOURS • STANDARDFARBEN • COULEURS STANDARDS

coating to any RAL pallet colour of your choice
Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette
peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL



ACCESSORIES AND SUPPLEMENTARY EQUIPMENT - ZUBEHÖR - ACCESSOIRES ET SUPPLÉMENTS

1. BIG TOR SOLO Drive unit with a remote control and additionally 
with a codepad.

2. MARANTEC COMFORT DRIVE
3. BENINCA JIM DRIVE
4. SOLO Wireless switch
5. BIG TOR SOLO Remote control
6. SOLO Wireless pad
7. LOCK Option with an insert and 3 keys
8.  INTERNAL BOLT Option
9. Flap WHITE FITTINGS Option
10. Window frame shade similar to flap colour
11. WICKET DOOR Option with lowered threshold
12. Unlocking with key and rope emergency opening in case of 

power cut
13. Connection of guide rail with door frame by squeezing
14. Ventilliation grille
15. Low noise fittings – silent door operation offers even better 

comfort of usage!

1. Antrieb BIG TOR SOLO mit Handsender und zusätzlichem Zahlenfeld
2. ANTRIEB COMFORT von  MARANTEC
3. ANTRIEB JIM von BENINCA
4. Kabelloser Schalter SOLO
5. Handsender BIG TOR SOLO
6. Kabelloses Zahlenfeld SOLO
7. Option SCHLOSS mit Einsatz und 3 Schlüsseln
8. Option INNENRIEGEL
9. Option WEISSE BESCHLÄGE des Torblattes
10. Farbton des Fensterrahmens Farbe des Torblattes ähnlich
11. Option SCHLUPFTÜR mit abgesenkter Schwelle
12. Entriegelung mit Schlüssel und Schnur - Notöffnung in automatischen 

Toren bei Stromausfall
13. Verbindung des Winkelprofils  mit der Führungsschiene durch Druck
14. Lüftungsgitter
15. Geräuscharme Beschläge – ein geräuscharmes Öffnen und Schließen 

des Tores bedeutet noch höheren Komfort bei der Nutzung!

1. Entraînement BIG TOR SOLO avec la télécommande et en plus avec 
le clavier à code.

2. ENTRAINEMENT CONFORT de MARANTEC
3. ENTRAINEMENT JIM de BENINCA
4. Interrupteur sans fil SOLO
5. Télécommande BIG TOR SOLO
6. Clavier sans fil SOLO
7. En option SERRURE avec l’insert et 3 clés
8. En option VERROU INTERNE
9. En option QUINCAILLERIES BLANCHES de la plaque
10. Le ton du châssis de fenêtre est semblable à la couleur de la plaque
11. En option PORTE TRANSITOIRE à seuil abaissé
12. Déverrouillage avec la clé et le câble ouverture d'urgence dans les 

portes automatiques en cas de panne de courant
13. Raccordement du guidage avec le bâti par le pressage
14. Grille de ventilation
15. Quincaillerie silencieuse - le fonctionnement silencieux de la porte 

est encore un meilleur confort de son utilisation !
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BIG TOR DOORS offer style, elegance and a perfect combination of classics and modernity, as well as a 
wide range of colours, decors, veneers and customized solutions!

BIG TOR TORE verkörpern Stil und Eleganz, sind die ideale Verbindung
von Klassischem und Modernem und bieten eine breite Palette an Farben, Dekoren und PVC-Folien 
sowie nicht standardmäßigen Lösungen!

Les PORTES BIG TOR sont un style, une élégance et une combinaison parfaite du classique et du 
moderne, c'est aussi une large palette de couleurs, de décors, de placages et de solutions personnalisées!

BIG TOR BRAMY bigtortvwww.bigtor.pl 

Infolinia 801 000 561 Details of the manufacturer’s representative.
Daten  des Vertragshändlers von BIG TOR
Coordonnées du représentant du fabricant

BIG TOR reserves the right to make changes without prior notice. Attached drawings and pictures are for information purposes only.
BIG TOR behält sich das Recht vor, jegliche Veränderungen an dem Angebot ohne schriftliche Vorwarnung einzuleiten.  Die im  Prospekt dargestellten  Zeichnungen und Bilder  
dienen nur zu anschaulichen Zwecken.
La société BIG TOR se réserve le droit de procéder à toute modication sans préavis. Les photos et illustrations présentées sont purement illustratives.

– coating to any RAL pallet colour of your choice!
– Lackierung in einer beliebigen Farbe der RAL-Palette!
– peinture dans toutes les couleurs de la palette RAL!

– coating with structural paint (sand structure)!
– Lackierung mit Strukturfarben (Sandstruktur)!
– peinture à l’aide des peintures structurelles (structure du sable)!

– veneering, 48 veneer patterns to choose from
– Kaschierung, 48 PVC- Folien zur Auswahl!
– placage, 48 modèles de placages au choix!

– innovative connection of door frame with guide rail by squeezing (without connecting components, drilling, welding) 
– innovative Verbindung des Winkelprols mit der Führungsschiene durch Druck (ohne Verbindungselemente, Bohrungen, 
   Schweißen)
– raccordement novateur du bâti et du guidage (sans utilisation des éléments raccordant, sans perçage, sans soudage)

na bramyna bramy
garażowegarażowe
na bramy
garażowe
na bramy
garażowe

REGISTRATION DATA VAT No. BIG TOR spółka z ograniczoną odpowiedzialnością – Sp.k. ul. Przemysłowa 8, 85-758 Bydgoszcz NIP: PL 554-12-62-978
SERVICE DEPARTMENT Technical Support serwis@bigtor.pl PL +48 693630004 EN/DE +48 607999307 fax: +48 523452881 tel.: +48 523452882 – ext.. 46 (during voice 
announcement)
CUSTOMER SERVICE Sales Department PL +48 693630017 DE/EN +48 667664792 handel@bigtor.pl fax: +48 523452881 tel.: +48 523452882 – ext. 79 (during voice 
announcement)

REGISTERDATEN USt-IdNr. BIG TOR spółka z ograniczoną odpowiedzialnością – Sp.k., ul. Przemysłowa 8, 85-758 Bydgoszcz, USt-IdNr.: PL 554-12-62-978
SERVICEABTEILUNG Technical Support serwis@bigtor.pl PL +48 693630004 EN/DE +48 607999307 Fax: +48 523452881 Tel.: +48 523452882 – Durchwahl 46 (während der 
Ansage)
KUNDENDIENST Sales Department PL +48 693630017 DE/EN +48 667664792 handel@bigtor.pl Fax: +48 523452881 Tel.: +48 523452882 –Durchwahl 79 (während der Ansage)

DONNÉES DU REGISTRE N° TVA BIG TOR spółka z ograniczoną odpowiedzialnością – Sp.k. ul. Przemysłowa 8, 85-758 Bydgoszcz N° TVA PL 554-12-62-978
SECTION DE SERVICE Technical Support serwis@bigtor.pl PL +48 693630004 EN/DE +48 607999307 fax : +48 523452881 tél. : (+48) 523452882 28 82 - ext. 46 (en train de 
l’afchage du message)
SERVICE À LA CLIENTÈLE Sales Department PL +48 693630017 DE/EN +48 667664792 handel@bigtor.pl fax : +48 523452881 tél. : (+48) 523452882 28 82 - ext. 79 (en train de 
l’afchage du message)
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